
Tempora mtUmUur... 
Tökéletesen igaz. ha az 

időkről van azó, viszont az eni- 
i»erek, lelkűk mélyén, meglepően ke­

veset változnak. íg y  van ez Jávor Pállal 
is: am ikor vagy tizenöt esztendővel ez­
előtt az  újpesti színház szomszédságában 
lapuló borozóban megismerkedtünk, sza­
kaszto tt ilyen volt, m int m ost. Akkor, a 
Vígszínház Igazgatóságának kívánságára, 
Újpesten a  »Uliomc-ot tűz ték  m űsorra egy 
hétköznapon este, abból a  célból, hogy a 
címszerepben egy fiatal vidéki színész be­
m utat koch a«»ék. Azidötájt is amorozó- 
hiány volt Pesten s a  direktorok mindent 
elkövettek, hogy a  jő  vidéki tengerből ki- 
hsWsszana k  egy-egy ú j tehetséget, lehető­
leg o lyat, amely meg tu d ja  mozgatni az 
«ranykulcsra já ró  női szíveket. Szóval te ­
hát o tt á llt Jávor az előadás u tán  a  boro­
zóban .falfehéren, elcsigázva az  izgalomtól. 
Néhány an. j helybeli kritikusok«, közrefog­
tuk öt. leültUnk az asztalhoz és néhány 
duplarum os tea  mellett elbeszélgettünk 
vele a  békebeli záróráig, azaz egészen éj­
fél u tán  egyig. Azóta elm últ jónéhány é j­
szaka, szorgalmasan m últak a  hónapok, 
sőt az  évek is és Jávor P ál egyszerre csak 
o tt ragyogott a  színház e g é n __

Most, tizenöt esztendő m últán, mivel 
értesültünk Jávor P ál K rudyt dram atizáló 
tervéről, ú jra  felkerestük ő t  a  Pasaréti 

. úton, kívül-belül rem ek otthonában. &  mit 
lá ttunk? A  kandallóba fá t rakó  férfi h a j­
szálpontosan ugyanaz, m in t ak it a  kül­
városi borozóban megismertünk ftppeu 
olyan szerény, éppen olyan m egnyerő a 
modora, éppen olyan fiatalos tű z  lelkesedik 
a szemében. Talán csak a  m ozdulatai let­
tek férfiasabbak és a  hangjába keveredett 
egy-egy mélyebb, barnább szín.

— H allottuk, bogy Krudyt dram atizál. 
— kezdjük az interjút, —• beszéljen talán 

erről valam it.
—  Itten, nagyon szeretem Krúdy Gyula 

*réseit, —  feleli, — az  utolsó bölények 
egyike volt ő  a  magyar irodalom renge­
tegében. (Mem magyar, utánozhatatlanul 
hájas minden port-illájában, a  legodavetet- 
tebb sorában is eredeti, igazi, nagy író.

— Melyik müvét akarja  dram atizálni?
—  Egy hangjátékra gondolok, amelyet 

>A ködmönös asszony a  hídon«, az  »Őszi 
délután« és >A hídon« című novellákból 
Írok meg. A munka m ár meglehetősen 
előrehaladott stádiumban van, m ár az t is 
m egtárgyaltam , hogy Borsi Ödön fogja 
rendezni a  rádióban.

Krudyröl akarunk beszélgetni, Szindbád- 
rói, a  hajósról. Rezeda K ázm ér úrró l és a 
többiekröl, akik fel-feltünedezm-k olykor, 
a  budai alkonyotok aranyában. De a  csön­
des emlékezést hirtelen csen göberrégés 
szakítja meg. Az inas két feketébe öltözött 
zenész u ra t jelent be, névszerint fiúra P á lt 
é s  Bujka Csőrit. A nevezettek a  következő 
pillanatban hegedűvel a  hónuk a la tt meg is 
jelennek a z  ajtóban.
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— Ja j, el is  felejtettem , — szabadkozik 
Jávor. — most, hogy napokig beteg vol­
tam . m egkértem  az  urakat, hogy a jövő- 
heti magyamóta előadásom próbáját is 
nálam tartsuk meg. H át. h a  nem  zavarja, 
akkor bele is  fogunk . . .

* ™ i B ura és B ujka u rak  letelepednek 
a  te ríte tt asztalhoz, esznek egy-egy falatot 
az Ínycsiklandozó falusi sonkáb ól, isznak 
is r á  rumos te á t m eg konyakot, hogy az­
tá n  rázendítsenek a  szebbnél-szebb magyar 
nótákra. Az első a  B alaton ról, sirályokról, 
meg valami nagy-nagy szerelemről busong. 
Ezután Jávor B -durt parancsol s  rákezd 
a r r a  az ism eretes gyönyörű Dankó-nótára, 
hogy az t m ondja: >kimondanám, de hasz­
talan beszéd, hideg szobor vagy, meg sem 
értenéd...*  Igazán  szivet sim ogatóon szól 
& nóta. Jávor P á l kitünően é rt ehhez a 
mesterséghez is. A szerelem és a  bánat, 
minden andalító és vérforra ló  rekvizitum 
szinte a  kisujjában van. úgy tu d  vele csik­
landozni, bogy az embernek rögtön kinyí­
lik a  —  m ájas a  szívében. Hanem  sírva 
vigad a  m agyar: a  szomorúságot a jókedv 
követi nyomon s  azt, hogy .hideg szobor 
vagy — *, felváltja valami patiogóbb rit­
m us: >Uég azt mondjak, nines Szegeden 
boszorkány. . .«

re™**" Jávor próbaszünetet rendel el, 
mégpedig Cís-mollhan Ez az t jelenti, hogy 
beszéljünk ta lán  valami m ásról, egészen 
szelíd, békés dolgokról

—  I t t  van például a  Csőri, —  mondja 
Jávor, — csuda érdekes ember. Bejárta 
m ár a  félvilágot, muzsikált többek közt a 
spanyol királynak, sőt még az orosz cár­
nak is. Hogy is volt az, öregem, abban 
az  időben Szentpéterváron ? . . .

Csór! megadja m agát, térdére fekteti a 
ny irettyű t és beszélni kezd.

—  Az úgy volt. hogy az  orosz össze­
omlás előtt a  cá ri palotában muzsikáltunk. 
Sn például ott álltam anagyzssakáUú. hires 
Rasputin közvetlen közelében__

Äs elmond Csőri egy hosszú történetet 
arról, hogyan in ternálták  az egész cigány- 
zenekart és hogy ö  miképpen m agyarázta 
m eg később árta tlanságukat. M ert kém ek­
nek nézték őket, holott a  legtöbbjük még 
írni-olvasni sem tudott.

A szünet u tán  az tán  ú jra  felbangzanak 
a  szépséges m agyar nóták, egyelőre még 
szigorúan B-durban. De csak azért ilyen ke­
ményen. hogy végül mégis a legiágyabh 
mollban olvadjanak fel s ráüljenek a 
könyvtárra, a  szép kép ek re  és Szolnok ra . 
a z  egész úri eleganciával berendezett la­
kásra. Erősen a  délutánba hajlik az  idő. 
am ikor ráeszmélünk, hogy Jávorra l volta­
képpen Krudyröl szerettünk volna beszél­
getni. Am beszélgetés helyett szinti- ö 
maga. a  felejthetetlen író. je len t m eg a 
szobában. A szelleme biztosan o tt volt 
közöttünk, a síró dallamokban, a  rum os 
te a  gőzében, a  sonkacsontra tapadó  hús­
ban, a  beragyogó hő fehérségében s főleg 
a  minden szépségre és  békességet szomjas 
szivünkben. Vesédy K*r*D

»Szóval kezdjük; Uslar!«
1 Jávor, *  O ó r l és Hóra Pél)

»Kimondanám, de hasztalan beszéd . .  s

»H W if »a ilwf  n trn  *rm  fr tc« W ..-«

. Elénkrhhe», sokkal élénkekben!.. jt
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